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Под председательством Президента Касым-Жомарт Токаева состоялось расширенное 
заседание Правительства. В заседании приняли участие Премьер-министр Олжас Бектенов, 
Руководитель Администрации Президента Айбек Дадебаев, члены Правительства, 
председатель Национального банка, акимы областей и городов Астаны, Алматы и Шымкента, 
руководители центральных государственных органов и национальных компаний.

Открывая заседание, Глава государства отметил, что сегодня будут подведены итоги 
ушедшего года и обозначены актуальные задачи на ближайшую перспективу.

Жаңалықтар/ События
2024 жылғы 7 ақпан / 7 февраля 2024 года

Мемлекет басшысы 
Үкіметтің кеңейтілген 

отырысын өткізді
Президент Қасым-Жомарт Тоқаевтың төрағалығымен Үкіметтің кеңейтілген отырысы 

өтті. Жиынға Премьер-Министр Олжас Бектенов, Президент Әкімшілігінің Басшысы 
Айбек Дәдебаев, Үкімет мүшелері, Ұлттық банк төрағасы, Астана, Алматы және Шымкент 
қалаларының, сондай-ақ облыстардың әкімдері, орталық мемлекеттік органдар мен ұлттық 
компаниялардың жетекшілері қатысты.

Мемлекет басшысы жиында былтыр атқарылған жұмыстар қорытындыланып, алдағы 
кезеңнің басты міндеттері айқындалатынын атап өтті.

Глава государства провел 
расширенное заседание 

Правительства

О сельском хозяйстве:
«Следует максимально, если будет возможность – в два раза увеличить финансирование 

сельского хозяйства, привлекая не только бюджетные деньги, но и средства из других 
источников, в том числе банков второго уровня».

О водных ресурсах:
«Созданное специально Министерство водных ресурсов и ирригации пока ожидаемых 

результатов не приносит. Тем временем соседние государства к решению проблемы дефицита 
воды подходят гораздо более активно и целеустремленно».

О привлечении инвестиций:
«По результатам первого полугодия мы подведем итоги работы Инвестиционного штаба 

и предметно оценим работу каждого министра и акима в этом направлении.  Спрос будет 
жесткий».

О создании суперкомпьютера:
 «Мы приступаем к созданию высокопроизводительного суперкомпьютера, который будет 

доступен не только ученым, но и различным компаниям, работающим на нашем рынке. 
Уверен, что это придаст мощный импульс широкому применению «больших данных».

О строительной отрасли:
«Накопились острые вопросы, касающиеся долевого строительства, незаконной и точечной 

застройки, реформы ОСИ. Граждане регулярно высказывают недовольство, но со стороны 
уполномоченных органов действенных мер для решения этих проблем пока нет. До конца 
года жду от правительства конкретных результатов».

Об ОСМС:
«Уже пятый год в нашей стране действует обязательное социальное медицинское 

страхование. За это время бюджет отрасли вырос вдвое, в 2024 году на здравоохранение будет 
направлено 2,6 триллиона тенге. При этом существенного повышения качества и доступности 
медицинской помощи пока не происходит».

О тарифах на комуслуги:
«Рост тарифов должен сопровождаться адресным субсидированием потребителей. Этот 

процесс надо максимально упростить и автоматизировать. Правительству следует разработать 
детальный комплекс мер для восстановления и развития коммунально-энергетической 
инфраструктуры страны».

О дефиците мощностей:
«Приходится констатировать, что страна испытывает дефицит мощностей по производству 

и передаче электричества, тепла, воды. Это стало следствием ряда просчетов – больших и 
малых – отказа от завершения строительства Балхашской ТЭС, отсутствия прозрачности в 
работе субъектов естественных монополий, а также искусственного сдерживания тарифов. 
Нужна глубинная реформа отрасли».

О повышении НДС:
«Повышение НДС с 12 до 16 процентов – это не панацея, в реформировании нуждается сам 

НДС, который в Казахстане приобрел другую сущность.  Эксперты обоснованно утверждают, 
что повышение НДС может увеличить уровень инфляции и долю теневой экономики, снизить 
инвестиционную привлекательность страны».

«Спрос 
будет жестким» 
Главные цитаты 
Касым-ЖомартА 

Токаева

Указы о назначении премьера и членов кабинета министров 
президент подписал  6 февраля 2024 года.

В состав правительства Казахстана вошли: 
- премьер-министр Бектенов Олжас Абаевич;
- первый заместитель премьер-министра Скляр Роман Васильевич;
- заместитель премьер-министра – руководитель аппарата правительства 
Койшыбаев Галымжан Тельманович; 
- заместитель премьер-министра – министр иностранных дел Нуртлеу Мурат 
Абугалиевич; 
- заместитель премьер-министра Жумангарин Серик Макашевич;
- заместитель премьер-министра Дуйсенова Тамара Босымбековна;
- заместитель премьер-министра – министр национальной экономики Байбазаров 
Нурлан Серикович;
- министр обороны Жаксылыков Руслан Фатихович;
- министр внутренних дел Саденов Ержан Сапарбекович;
- министр сельского хозяйства Сапаров Айдарбек Сейпеллович;

В Казахстане сформирован новый состав правительства 
во главе с премьер-министром Олжасом Бектеновым

- министр юстиции Ескараев Азамат Несипбаевич;
- министр науки и высшего образования Нурбек Саясат;
- министр здравоохранения Альназарова Акмарал Шарипбаевна;
- министр труда и социальной защиты населения Жакупова Светлана Кабыкеновна;
- министр транспорта Карабаев Марат Каримжанович;
- министр культуры и информации Балаева Аида Галымовна;
- министр просвещения Бейсембаев Гани Бектаевич;
- министр промышленности и строительства Шарлапаев Канат Бисимбаевич;
- министр торговли и интеграции Шаккалиев Арман Абаевич; 
- министр водных ресурсов и ирригации Нуржигитов Нуржан Молдиярович;
- министр по чрезвычайным ситуациям Аринов Чингис Сайранович;
- министр туризма и спорта Маржикпаев Ермек Боранбаевич;
- министр цифрового развития, инноваций и аэрокосмической промышленности 
Мусин Багдат Батырбекович;
- министр экологии и природных ресурсов Нысанбаев Ерлан Нуралиевич;
- министр энергетики Саткалиев Алмасадам Майданович;
- министр финансов Такиев Мади Токешович.
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Актуальные вопросы экономического сотрудничества в рамках ЕАЭС обсудили в 
Алматы на заседании Евразийского межправительственного совета в «узком» составе.

В мероприятии приняли участие премьер-министры Армении Никол Пашинян, Беларуси 
– Роман Головченко, Казахстана – Алихан Смаилов, председатель Кабинета министров – 
руководитель Администрации Президента Кыргызстана Акылбек Жапаров и председатель 
Правительства России Михаил Мишустин.

В «узком» составе обсудили вопросы регулирования алкогольного рынка ЕАЭС, ход 
подготовки проекта международного договора о формировании общего рынка газа, а также 
деятельность региональных институтов развития Союза.

«Уверен, что принятые решения внесут весомый вклад и придадут новый импульс 
дальнейшему развитию нашего интеграционного объединения»,  — отметил Премьер-
Министр РК Алихан Смаилов, обращаясь к партнерам по ЕАЭС. 

Алматыда Еуразиялық 
үкіметаралық кеңестің 

шағын құрамдағы 
отырысы өтуде

Алматыда Еуразиялық үкіметаралық кеңестің шағын құрамда өткен отырысында 
ЕАЭО аясындағы экономикалық ынтымақтастықтың өзекті мәселелері талқыланады.

Шараға Армения Премьер-Министрі Никол Пашинян, Беларусь Премьер-Министрі Роман 
Головченко, Қазақстан Үкіметінің басшысы Әлихан Смайылов, Қырғызстан Министрлер 
кабинетінің төрағасы – Президент Әкімшілігінің басшысы Ақылбек Жапаров және Ресей 
Үкіметінің басшысы Михаил Мишустин қатысуда.

Шағын құрамда өткен отырыста ЕАЭО-ның алкоголь нарығын реттеу мәселелерін, ортақ 
газ нарығын қалыптастыру туралы халықаралық шарттың жобасын дайындау барысын, 
сондай-ақ Одақтың өңірлік даму институттарының қызметін талқылау жоспарланып отыр.

«Қабылданған шешімдер интеграциялық бірлестіктің одан әрі дамуына елеулі 
үлес қосып, тың серпін беретініне сенімдімін», — деді отырыста сөз алған ҚР Премьер-
Министрі Әлихан Смайылов.

Заседание Евразийского 
межправительственного 
совета в «узком» составе 

прошло в Алматы

­ҚАЗАҚСТАН ХАЛҚЫ АССАМБЛЕЯСЫ МЕН «ҚАЗАҚ 
ТІЛІ» ХАЛЫҚАРАЛЫҚ ҚОҒАМЫ ЫНТЫМАҚТАСТЫҚ 

ТУРАЛЫ МЕМОРАНДУМҒА ҚОЛ ҚОЙДЫ

2 Ақпан 2024 

Бүгін Қазақстан халқы Ассамблеясы мен Халықаралық «Қазақ тілі» қоғамы өкілдерінің 
жұмыс кездесуі өтті.

Кездесу барысында Қазақстан халқын біріктіруші фактор ретінде мемлекеттік тілдің 
қоғамдағы рөлін нығайтудың өзекті мәселелері талқыланды. Мемлекет басшысы атап 
өткендей «Қазақ тілі – азаматтық интеграцияның тиімді құралы, мәдени-рухани тұтастықтың 
жарқын көрінісі».

Мемлекеттік тілдің қолданыс аясын кеңейту – Қазақстан халқы Ассамблеясы жұмысының 
негізгі бағыттарының бірі. Сонымен, іс-шара аясында Тараптар мемлекеттік тілді насихаттау 
туралы Меморандумға қол қойды.

ҚХА Төрағасының орынбасары – Қазақстан Республикасы Президенті Әкімшілігі ҚХА 
Хатшылығының меңгерушісі Марат Әзілханов өзінің кіріспе сөзінде «Ассамблеяның көптеген 
мүшелері мемлекеттік тілін жоғары деңгейде меңгергенін, олардың арасында көптеген 
танымал қоғам қайраткерлері мен депутаттар бар, әсіресе, жастар көп екені қуантады. Бұл 
– Ассамблеяның қазақ тілді ілгерілету және оның мәртебесін нығайту жөніндегі күнделікті 
жұмысының нәтижесі. Ассамблея еліміздің мемлекеттік тілін оқып-үйренуіне және 
этностардың өз тілін үйренуіне қолайлы жағдай жасау бағытында жұмыс атқаруда» - деп 
атап өтті.

Халықаралық «Қазақ тілі» қоғамының президенті Рауан Кенжеханұлы «Мемлекеттік тіл 
Қазақстанда тұратын этнос өкілдерін біріктіреді. Өз кезегінде Ассамблея халықты біріктіретін 
маңызды азаматтық институттардың бірі болып табылады» - деп баса айтты.

Өз кезектерінде, Қазақстан Республикасы Сенатының депутаттары Жүсіп Нұртөре, 
Геннадий Шиповских, Мәжіліс Парламентінің депутаты Наталья Дементьева, Академик, 
профессор Шерубай Құрманбайұлы, ҚХА мүшесі, ақын, ілеспе аудармашы Камал Әлпейісова, 
«Орыс, славян және казак» ЭМБ төрағасы Владимир Божко, «Қазақстан Украиндары Радасы» 
ЭМБ төрағасы Юрий Тимощенко, «Астанадағы өзбек этномәдени орталығы» төрағасы 
Шерзод Пулатов, «Ассамблея жастары» РҚБ төрағасы Тимур Джумурбаев, «Qazaqstan» 
телеарнасының тележүргізушісі Алла Гаврина «Халықты топтастырудың ең маңызды 

факторы – мемлекеттік тілді білу және бұл әрбір ел азаматының борышы», - деп ортақ 
пікірлерін білдірді.

Кездесу барысында Тараптар Қазақстан азаматтарының мемлекеттік тілді меңгеру деңгейін 
арттыруға көмектесу, мемлекеттік тілді меңгеру арқылы бірлік құндылықтарын даріптеуге 
бағытталған бірлескен ақпараттық жобаларды жүргізу, бірлескен диалог алаңдарын және 
басқа да іс-шаралар нысандарды ұйымдастыру бойынша қызмет бағыттарын белгіледі.

Соңында ҚХА мен «Қазақ тілі» Халықаралық қоғамы арасындағы өзара ынтымақтастық 
туралы Меморандумға қол қою рәсімі өтті.

ASSEMBLY.KZ 
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АССАМБЛЕЯ НАРОДА КАЗАХСТАНА ­
И МЕЖДУНАРОДНОЕ ОБЩЕСТВО «ҚАЗАҚ ТІЛІ» 

ПОДПИСАЛИ МЕМОРАНДУМ О СОТРУДНИЧЕСТВЕ
20 февраля 2024 года состоялась рабочая встреча представителей Ассамблеи народа 

Казахстана и Международного общества «Қазақ тілі».
В ходе встречи рассматривались актуальные вопросы усиления роли государственного 

языка в обществе как объединяющего фактора народа Казахстана. Как отметил Глава 
государства «казахский язык выступает действенным инструментом гражданской интеграции, 
олицетворением культурно-духовного единения».

Расширение сферы использования государственного языка является одним из основных 
направлений работы Ассамблеи народа Казахстана. Так в рамках мероприятия Стороны 
заключили Меморандум о продвижении государственного языка.

Заместитель председателя АНК – руководитель Секретариата АНК Администрации 
Президента Республики Казахстан Марат Азильханов в своем вступительном слове отметил, 
что многие члены Ассамблеи имеют высокий уровень владения государственным языком, 
среди них немало известных общественных деятелей и депутатов, особенно молодежи. Это 
результат повседневной работы Ассамблеи по продвижению казахского языка и укреплению 
его статуса. Ассамблея работает над созданием благоприятных условий для изучения 
государственного языка страны и изучения этносами своего собственного языка.

Президент Международного общества «Қазақ тілі» Рауан Кенжеханұлы подчеркнул, что 
государственный язык объединяет представителей этносов, проживающих в Казахстане. 

В свою очередь, Ассамблея является одним из важнейших гражданских институтов, 
объединяющий народ.

В свою очередь, депутаты Сената Парламента Республики Казахстан Жүсіп Нұртөре, 
Геннадий Шиповских, депутат Мажилиса Парламента Наталья Дементьева, Академик, 
профессор Шерубай Құрманбайұлы, член АНК, поэт, синхронный переводчик Камал 
Әлпейісова, председатели этнокультурных объединений «Русских, славянских и казачьих 
организаций» Владимир Божко, «Рада украинцев Казахстана» Юрий Тимощенко, «Узбекский 
этнокультурный центр г. Астана» Шерзод Пулатов, а также телеведущая телеканала 
«Qazaqstan» Алла Гаврина сошлись во мнении, что «важнейшим фактором консолидации 
народа является знание государственного языка и это долг каждого гражданина страны».

В ходе встречи Сторонами были определены направления деятельности по содействию 
повышения уровня владения государственным языком граждан Казахстана, проведению 
совместных информационных проектов, направленных на привитие ценностей единства 
через овладение государственным языком, организацию совместных диалоговых площадок 
и других форм мероприятий.

В завершении состоялась церемония подписания Меморандума о взаимном сотрудничестве 
между АНК и Международным обществом «Қазақ тілі».

ASSEMBLY.KZ

Құрметті достар, әріптестер!
Вопросы изучения казахского языка и его применения в последние 3-6 лет заметно 

актуализируются и в отдельных случаях с учетом печального опыта в Украине обостряются.
В настоящее время среди членов ОЮЛ «АРСК» есть понимание того, что казахский язык 

является служебным, экономическим и культурным лифтом для молодых граждан нашей 
страны, а также средством повышения своей конкурентоспособности. При этом надо понимать, 
что знание многих языков в настоящее время является настоятельной небходимостью. 
Думается, что владение казахским, русским, а для многих граждан Казахстана еще третьим 
и четвертым языками повышает их конкурентоспособность в мировом пространстве, дает 
доступ к научным, техническим, культурным достижениям крупнейших стран мира. И эти 
достижения наших граждан надо сохранить и преумножить.

Подписание на сегодняшнем заседании Меморандума между АНК и Международным 
обществом «Қазақ тілі», является важным шагом к повышению эффективности изучения 
казахского языка, его внедрению в повседневную практику нашей жизни и включения в эту 

Выступление председателя ОЮЛ «АРСК» ­
Божко В.К. при подписании Меморандума между 
АНК и Международным обществом «Қазақ тілі»

работу потенциала этнокультурных объединений, системы «Қоғамдық келісім». Это также 
должно усилить общественный контроль с позиции АНК за системой обучения казахскому 
языку. А эти проблемы в названной системе имеют место в течение многих лет и их решения 
буксуют. У нас есть четкие приказы Министерства образования об обязательном изучении во 
всех школах казахского, русского и английского языков. Более 10 лет эта установка действует 
и все равно из школ выходят школьники, не владеющие даже на бытовом уровне казахским 
языком. В ряде регионов в селах вымывается знание русского языка. А при этом зарплаты 
идут, отчеты пишутся, оценки выставляются, методики и учебники плодятся.

Требуется повсеместное внедрение продвинутых современных методик преподавания, 
активизация конкурсов на выявление лучших учителей и учеников. Необходима широкая 
пропаганда в печати, в соцсетях, освещающая успехи учеников и студентов в изучении 
казахского, русского, английского и других языков. Формирование полилингвизма среди 
молодёжи позволит решить задачу придания казахскому языку качества повседневной 
потребности в обществе, как этого требует Глава государства.
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15 февраля, в День памяти воинов-интернационалистов, в столичной Государственной 
академической филармонии имени Е.Рахмадиева прошло торжественное вручение 
юбилейных памятных знаков к  35-летию вывода советских войск из  Афганистана, 
передает официальный сайт акимата Астаны.

Так, за  мужество и  героизм в  ходе боевых действий более 1  200 воинов удостоились 
юбилейных знаковых медалей.

“Акиматом Астаны при поддержке Министерства обороны РК,  
Национальной гвардии и  всех ветеранских организаций проводится  
чествование ветеранов. С  1979 по  1989  год, в  течение десяти лет ветераны-афганцы 
выполняли боевые задачи по  приказу Родины. На  текущий момент они активно 
участвуют в  военно-патриотических мероприятиях по  воспитанию молодого 

35-летие вывода советских войск из Афганистана 
отметили в столице

поколения”,  — говорит представитель Департамента по  делам обороны города Астаны 
Гани Артыков.

По  словам председателя Союза инвалидов и  ветеранов войны в  Афганистане  
города Астаны Талгата Солтыбаева, чуть более 15  тысяч афганцев проживают 
в Казахстане.

“В этой войне приняли участие более 22 тыс. солдат из Казахской ССР, 927 из которых 
погибло на  полях сражений, а  около 20  до  сих пор числятся пропавшими без вести. 
Сейчас в  Казахстане осталось чуть более 15  тыс. афганцев. Самому молодому из  них 
55  лет. Мы  приемники воинов-победителей и  должны чтить память всех погибших 
воинов-интернационалистов, выражая глубокое уважение и благодарность”, — рассказал 
Талгат Солтыбаев.

Источник: ГУ «Аппарат акима города Астана»

Одна из встреч прошла в школе № 28 г Астаны, где находится  
мемориальная доска погибшего в Афганистане бывшего ученика этой школы  
Халявка Александра Григорьевича. В 1986 году Александр при выполнении 
боевой задачи подорвался на мине. В школу прибыли воины афганцы, сослуживцы  
Халявкина А.Г.

 Также в мероприятии принимали участие представители ОЮЛ «АРСК» и Союза 
казаков Степного края. После торжественного мероприятия в школе они посетили 

Представители ОЮЛ «АРСК» в преддверии 35-й годовщины 
вывода советских войск из Афганистана провели 

патриотические встречи с учащимися различных школ  
и других образовательных колледжей

матерей погибших ребят афганцев, которым оказали гуманитарную и материальную 
поддержку. 

Были не забыты и воины, получившие увечья в Афганистане. Атаман Союза казаков 
Степного края Коваленко Николай Михайлович, непосредственно являясь воином 
интернационалистом, принял участие в этих мероприятиях.

15-го февраля 2024 года были возложены венки к памятнику погибших воинов 
афганцев. 
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В нашей стране полиэтническое общество формировалось под влиянием многих 
исторических факторов и событий. И  сейчас каждый из этносов – полноправная 
и неотъемлемая часть единого народа Казахстана.

В современном мире, пожалуй, не найдется действительно моноэтнических государств. 
Исторические процессы, глобализация стали причиной того, что в каждой стране живут 
представители самых разных этносов.

Они называют страну проживания родиной, являются ее полноправными гражданами, 
работают ради ее процветания и развития. Казахстан не исключение. Здесь в поколениях 
живут люди десятков разных национальностей и этнических групп, которые при этом 
составляют единую нацию.

Полиэтничность нашей страны формировалась на протяжении столетий и зачастую 
довольно сложными путями, что не могло не оставить отпечаток на казахстанском обществе. 
Самое главное: отпечаток этот стал не «уродливым шрамом», а скорее уникальным опытом 
сосуществования, солидарности, поддержки.

«Единство в многообразии», «Мы разные, мы равные». Ключевые принципы политики 
Казахстана в сфере межэтнических отношений. И появились они не как искусственный 
идеологический конструкт, а как органичное отражение общественных процессов и 
единственно адекватная стратегия.

Согласно последней переписи населения, проведенной в 2021 году, в Казахстане сегодня 
проживают представители 124 этносов. После непосредственно казахов самая многочисленная 
этническая группа в стране – русские. Их доля составляет более 15%. «Казахстанские 
русские» глубоко интегрированы в жизнь общества и государства, связывают со страной свое 
будущее, изучают и продвигают казахский язык и культуру, успешно трудятся на различных 
поприщах.

«Русский этнос, и даже более широко – славянский, исторически занимает определенную 
нишу в составе единого народа Казахстана, – подчеркивает заведующая кафедрой 
Ассамблеи народа Казахстана ЕНУ им. Л. Гумилева, председатель Ассоциации кафедр АНК 
«Шаңырақ» член совета АНК Наталья Калашникова. – В информационном пространстве 
мы временами видим, как некоторые «эксперты» пытаются позиционировать проживающих 
в Казахстане русских как прямых представителей России. Но надо четко понимать: это 
совсем не так. Межэтническая политика нашей страны с момента обретения независимости 
была направлена не только на сохранение мира и согласия в обществе, но и обеспечение 
консолидации всех казахстанцев как единой нации. И казахстанские русские как граждане 
Казахстана – ее полноценная часть».

Опыт сосуществования и солидарности
Во всех университетах Казахстана абитуриент может выбрать обучение на казахском, русском, 
английском языках. Такое есть далеко не во всех странах, – отмечает Наталья Калашникова. – 
Говоря об интеграции, можно обратить внимание и на то, как много неправительственных 
организаций в Казахстане возглавляются представителями славянского этноса. Это говорит о 
том, что институты гражданского общества, по сути, являясь представителями народной дип
ломатии, не политизируя свою деятельность, выступают весомой составляющей социальной, 
молодежной политики, участвуют в формировании казахстанского патриотизма, укрепления 
единства и, я бы сказала, повышения качества нации».

Как считает Наталья Калашникова, в Казахстане исторически сформировалась 
богатая культура совместного проживания. Этому способствовало как расположение 
страны на Великом шелковом пути, так и различные события, через которые проходила 
страна на протяжении веков. И этот бесценный опыт нужно использовать для того, чтобы 
в конструктивном русле выстраивать отношения между людьми, укреплять доверие и 
взаимопонимание, причем не только внутри Казахстана.

«Мне нравится рассказывать об одной казахской традиции, которая прекрасно отражает 
философию Великой степи. Это «тамырство». То есть дружба, братство с близкими по духу, 
с теми, с кем свела судьба. В отношениях Казахстана и России это проявляется особенно ярко. 
Мы соседи, которым географией, историей и судьбой фактически предписано быть друзьями 
и союзниками, названными братьями. И если такие исторические контексты начнут чаще 
проявляться в нашей повседневной практике, жизни, совместной работе, то и мир будет более 
спокойным», – отмечает Наталья Калашникова.

С Россией нашу страну связывают не только страницы истории, но и более 7,5 тыс. 
километров общей границы, по линии которой сегодня проживают свыше 25 млн человек 
– казахстанцев и россиян, активно взаимодействующих в самых разных сферах. В прошлом 
году наши государства отметили 10-летие подписания Договора о добрососедстве и союз
ничестве в XXI веке. И название этого документа в полной мере отражает настоящее и 
будущее отношений двух стран. Об этом неоднократно заявляли и лидеры двух государств.

Но отношения между странами развиваются в духе дружбы и взаимовыгодного партнерства 
не только на основе официальных договоренностей и политических заявлений. Не случайно 
человеческие связи в контексте укрепления и развития межгосударственных отношений 
называют «золотым мостом». Именно люди, общаясь и сотрудничая, наполняют понятие 
«добрососедство» реальным содержанием.

«Взаимодействие между Казахстаном и Россией осуществляется на различных уровнях, но 
особенно заметно оно на уровне контактов между людьми», – отмечает глава Алматинского 
областного русского центра, председатель Центра социальных волонтеров Dos.kz Лариса 
Котельникова.

Наталья Калашникова

В полиэтнических обществах вопросы интеграции – довольно непростой момент. Как 
отмечает председатель Ассоциации кафедр АНК, говорить о том, что в Казахстане совсем нет 
социальной напряженности, конечно, нельзя. Подобные проблемы есть в любом обществе. 
Но главный вопрос в том, какие используются механизмы, инструменты и принципы для 
реагирования и урегулирования.

В Казахстане есть принципиальная общая позиция по данному вопросу: концепцию единства 
общества на основе формирования национальной идентичности активно поддерживают и 
продвигают все этнические группы. На государственном уровне гарантируется равенство 
прав и возможностей для всех граждан вне зависимости от национальности. Даже 
фрагментирующие общество понятия «диаспора» и «национальные меньшинства» в 
республике, по сути, не используются.

Многочисленные этнокультурные объединения, действующие в стране, не замкнуты в 
своих рамках, а являются частью разветвленной структуры Ассамблеи народа Казахстана и 
работают по общим направлениям.

Например, действующая с 1999 года Ассоциация русских, славянских и казачьих 
организаций проводит очень важную работу, связанную с укреплением общественного 
согласия и национального единства, задействуя для этого весь имеющийся потенциал – 
широкую филиальную сеть, СМИ, реализуя различные проекты, которые поощряются на 
государственном уровне и поддерживаются представителями других этносов.

У этносов, которые живут на одной земле поколениями, консолидирующих факторов очень 
много.

«Безусловно очень важным связующим звеном является государственный язык. Как 
доказано практикой, во многих аспектах межэтническая напряженность снимается именно на 
почве владения им. Русские и не только этнокультурные объединения серьезно работают над 
изучением и обучением казахскому язык. Например, есть проект «Мын бала». Он нацелен на 
популяризацию использования и изучения казахского языка молодежью различных этничес
ких групп. За годы реализации через проект прошли более 700 тысяч человек. При этом 
следует отметить, что государство создает необходимые условия для выбора языка обучения. 

 По ее мнению, именно народная дипломатия, которая давно уже является одним из 
важных инструментов в деятельности Ассамблеи народа Казахстана, помогает выстраивать 
прямой диалог между обычными гражданами из разных стран, что способствует укреплению 
взаимопонимания и взаимоуважения, открывает возможности для реализации совместных 
проектов в различных сферах.

«Актуальными стали совместные культурные, гуманитарные и социальные проекты. В их 
числе, например, такие как «Беседы на Шелковом пути», «Память во имя будущего», «Паруса 
надежды» и многие другие. Мы занимаемся также организацией концертов, театральных 
постановок артистов из России и Казахстана. Культурный обмен способствует укреплению 
межгосударственных связей путем создания партнерств в различных областях. Совместные 
проекты в области культуры, образования, науки и спорта не только способствуют 
расширению горизонтов участников, но и создают новые возможности для сотрудничества 
между государствами. Культурное сотрудничество способствует укреплению мягкой силы 
государства. Продвигая в позитивном ключе нашу казахстанскую культуру, язык, искусство 
и традиции, мы, я считаю, влияем и на образ страны за рубежом», – отмечает Лариса 
Котельникова.

Культурно-гуманитарные связи – понятие довольно широкое. Оно включает в себя не 
только сотрудничество в области искусства, но также расширение контактов творческой 
интеллигенции, сохранение общего исторического наследия.

Огромная и очень важная сфера  – образование и наука, где у Казахстана и России 
традиционно очень тесные связи. Особое значение взаимодействие в этой области имеет с 
точки зрения, так сказать, преемственности традиций дружбы и добрососедства, которые 
должны сохраняться и обогащаться новыми поколениями казахстанцев и россиян.

«Мы соседи, у нас сотни и сотни лет взаимодействия и сосуществования. Мы не должны и 
не имеем права игнорировать или отбрасывать этот опыт, если хотим и дальше сотрудничать, 
без проблем ездить друг к другу в гости, общаться. Общение, понимание друг друга – лучшая 
«прививка» от ксенофобии. Поэтому нам необходимо укреплять культуру совместного 
проживания разных этносов и уделять в данном вопросе особое внимание молодежи», – 
подчеркивает Наталья Калашникова.

Лилия Сыздыкова

Лариса Котельникова
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Вбросы о русофобии в Казахстане 
противоречат элементарным фактам, 
утверждает член совета Ассамблеи народа 
Казахстана, заведующая кафедрой 
АНК в Евразийском нацуниверситете 
доктор политических наук Наталья 
КАЛАШНИКОВА.

- Почему тема межнациональной розни 
в республике периодически бередит наше 
общество?

- Действительно, немало материалов 
появляется в соцсетях в последнее время 
на тему географических и страновых 
притязаний, языка. Дело в том, что 
социальные сети более подвержены некой 
мнимой свободе для распространения 
“языка вражды”. Такие вбросы будоражат 
общественное мнение, формируют 
националистические настроения не только 
на экспертном уровне, но и в молодежной 
среде несмотря на то, что за это, в частности 
за разжигание межэтнической розни, 
по закону предусмотрено существенное 

наказание. И соответствующие органы осуществляют контроль за этим.
Однако в одночасье мы не сможем закрыть эту проблему. Поэтому необходимо формировать 

иммунитет к медиаманипуляциям, не прятаться в песок, а привлекать к разъяснениям и 
комментированию известных ученых и экспертов, здравомыслящих блогеров, позитивно 
настроенных на сохранение стабильности и толерантное отношение граждан друг к другу. 
Ведь не случайно в Казахстане своя формула понимания толерантности - “признание иного”.

- Чаще всего сомнению подвергаются дружеские отношения казахов и русских…
- На страницах социальных сетей можно встретить подобные посты. Кто-то приводит 

этномиграционную статистику, данные по развитию современного этноландшафта 
Казахстана... Но доверие друг к другу - главная черта казахстанцев, это казахская традиция 
“тамырства” между нашими казахстанскими русскими, украинцами, белорусами, узбеками, 
немцами…

Считаю, что появляющиеся публикации псевдоученых и “политиков” северного соседа 
никоим образом не должны и не могут влиять на вековую дружбу и уважение казахстанцев, 
добрососедскую внешнюю политику нашей страны. Здесь многое зависит от каждой семьи, 
школы, вуза, в целом воспитания, традиций.

Совершенно не случайно 10 лет назад на базе Евразийского университета им. Л. Гумилева 
в Астане открылась первая кафедра АНК, затем такие кафедры и центры открывались 
в других вузах, колледжах и школах. Сегодня их более 40, они успешно внедряют новые 
образовательные программы, развивают сотрудничество с университетами и домами дружбы 
приграничья. Реализуется ряд научно-исследовательских программ и проектов по укреплению 
народной дипломатии. Пожалуй, Казахстан - одна из немногих стран, где межэтнические 
отношения принципиально деполитизированы!

- Согласно статистике, каждый шестой казахстанец заключает межнациональный 
брак. И чаще всего это происходит между казахами и русскими. Разные соцопросы 

Взаимообогащать, а не разделять
говорят о том, что обе национальности хотят иметь друг с другом родственные и 
дружеские связи. Отчего существует такое взаимное притяжение?

- Нужно обратиться к истории формирования полиэтнического Казахстана. Вынужденное 
переселение многочисленных этносов, в том числе и русских, в казахские степи датируется 
XVII веком. Массовые политические репрессии и депортации в Казахстан целых народов, 
эвакуация, освоение целины в XX веке сформировали задел таких дружественных отношений, 
чувство безмерной благодарности за поддержку. Современное обширное приграничье тоже 
накладывает отпечаток на формирование добрососедского сотрудничества. И поколенческая 
связь - это тот исток укрепления дружественных отношений, который не должен засохнуть!

В своей замечательной книге известный культуролог, общественный деятель Мурат 
АУЭЗОВ писал: “Мы должны понять, что нам дорого на этой земле. И каждый, кто это знает 
и понимает, должен поделиться своим знанием с остальными. Поделиться не конфликтуя, 
доброжелательно - так, как делятся куском хлеба и ключевой водой”.

- Расскажите о деятельности объединения русского этноса.
- В большой семье АНК каждый этнос, этнокультурное объединение стремится привнести 

свой вклад в сохранение мира, укрепление общественного согласия и национального единства. 
Эта полиэтническая мозаика и есть феномен АНК, которую, к сожалению, некоторые 
дилетанты неустанно критикуют, не зная сути и значимости ее объединяющих проектов.

Ассоциация русских, славянских и казачьих организаций (АРСКО) в структуре АНК с 
1999 года. Возглавляет ее бывший вице-спикер мажилиса Владимир БОЖКО. На ее счету 
немало полезных дел. Так, выпускается печатный республиканский вестник АРСКО, в 
приграничье с РФ и Атырауской области - газета “Былины”, финансируемые на конкурсной 
основе государством. Областной русский центр Жетысуской области активно работает по 
программам обучения этнопредпринимательству, волонтерской деятельности.

Полагаю, что нам всем вместе нужно находить в своем совместном сосуществовании 
как можно больше позитивных, добрых моментов, укреплять культуру такого совместного 
проживания. А таких примеров в деятельности этнокультурных объединений, способствующих 
этому, много.

- В этом году исполняется 225 лет со дня рождения великого русского поэта Александ
ра ПУШКИНА. Этот юбилей значим не только для России, но и для Казахстана. Можно 
ли назвать Пушкина и Абая символами культурного взаимодействия двух народов?

- На произведениях Александра Пушкина воспитывалось не одно поколение. И юбилейная 
дата со дня его рождения, уверена, найдет отражение во многих мероприятиях этого года в 
Казахстане. Говоря о великом Абае, являющемся национальным брендом Казахстана мирового 
уровня, следует помнить, что одним из первых стихи Пушкина на казахский язык перевел 
именно Абай. Пушкин интересовался казахским народным фольклором. Их произведения 
являются действительно символами дружбы народов.

И наше, и последующие поколения должны передавать эстафету добрососедства, миро
любия и стремление к знаниям. Сегодня важно посредством образования, культуры, спорта, 
СМИ, институтов гражданского общества находить понятные всем инструменты и механизмы 
развития казахстанских ценностей. Многие из них зиждутся на традициях, идущих из 
глубины степной демократии: асар, тамыр, гостеприимство, солидарность, или, как в 
народе говорят, помощь нуждающимся. Эти древние казахские традиции культивируются в 
современной политике государства. И здесь необходимо отметить роль АНК, которая 1 марта 
отмечает свое 29-летие. Те объединяющие проекты, которые реализует АНК, - это прежде 
всего взаимообогащающиеся тренды разных культур на древней казахской земле.

Ажар ИСМАЙЛОВА, Астана
Фото Андрея ХАЛИНА.

В Евразийском национальном университете имени Л.Н. Гумилева (ЕНУ им.  
Л.Н. Гумилева) создается научная платформа по обобщению научно-исследовательских 
проектов в рамках ГФ и ПЦФ (программно-целевого финансирования), касающихся 
сферы межэтнических отношений, медиации и переговорного процесса в полиэтнических 
государствах, исторической памяти и нациестроительства, интеркультурализма и 
толерантности.

В своем выступлении на XXXII сессии АНК, а также на заседании Национального 
курултая Президент Касым-Жомарт Токаев обозначил необходимость повышение роли 
университетской науки, улучшения качества научных исследований, с участием молодых 
ученых.

На встрече членов Совета АНК, в ноябре 2023 г. с участием министра науки и 
высшего образования Саясат Нурбека, заместитель Председателя АНК, заведующий  
САНК АП, Марат Азильханов и члены Совета, аккумулировали внимание на  
систематизации научных исследований и разработке новых проектов в сфере межэтнических 
отношений.

Об этом шел заинтересованный разговор на заседании Круглого стола по развитию 
университетской науки.

С приветственным словом и значимости такой работы выступили депутат Сената, член 
Комитета по социально-культурному развитию и науке Ляззат Калтаева, заведующий 
сектором Секретариата АНК Администрации Президента РК Кайрат Баймульдинов, говорил 
о необходимости объединения результатов разных научных и экспертных структур в 
совместном научном проектировании. 

В выступлении Председателя НЭС АНК, заместителя директора Института  
прикладных этнополитических исследований МКИ РК, доктор социологических наук 
Айгуль Садвакасова подняла вопрос научно-экспертного сопровождения деятельности АНК, 
объединив интеллектуальные ресурсы ученых. 

Ассоциация кафедр АНК “Шаңырақ” на примере ее участия в реализации программ и 
издании своих результатов научной деятельности в составе Государственной комиссии 
по полной реабилитации жертв политических репрессий показала свои возможности. В 
презентации заместитель председателя Ассоциации, к.и.н. Людмила Гривенная, в том числе 
рассказала о результатах масштабной работы и о перспективах дальнейшего научного 
сотрудничества.

Старт дан, теперь работу предстоит наполнить 
новым содержанием

Известные ученые, спикеры КС, Зарема Шаукенова., академик НАН РК,  
зампредседателя НЭС АНК и профессор кафедры АНК, доктор PHD Жаксылык  
Сабитов представили в интересной форме основные треки проектов в рамках  
ПЦФ по вопросам нациестроительства и исторической памяти.

Своими исследованиям поделилась ученые ЕНУ, выполняющие междисциплинарные 
проекты, касающиеся данной проблематики, в том числе и по программе “Жас ғалым” - 
Кульшат Медеуова, Сымбат Шакиров, Жанар Накипбаева,Толғанай Мустафина.

Модератораторы круглого стола Наталья Калашникова, заведующая кафедрой АНК и Алма 
Закирова, директор департамента науки рассказали о возможностях научного проектирования 
в ЕНУ с участием докторантов и магистрантов и ученых разных вузов.

Интерес к обсуждаемой тематике проявили преподаватели и докторанты кафедры 
политологии во главе с заведующей кафедрой Багыш Габдулиной, Факультета международных 
отношений.

Полина Неруш

Своими исследованиям поделилась ученые ЕНУ, выполняющие 
междисциплинарные проекты, касающиеся данной проблематики, в том числе 
и по программе "Жас ғалым" - Кульшат Медеуова, Сымбат Шакиров, Жанар 
Накипбаева,Толғанай Мустафина. 

Модератораторы круглого стола Наталья Калашникова, заведующая кафедрой 
АНК и Алма Закирова, директор департамента науки рассказали о 
возможностях научного проектирования в ЕНУ с участием докторантов и 
магистрантов и ученых разных вузов. 

Интерес к обсуждаемой тематике проявили преподаватели и докторанты 
кафедры политологии во главе с заведующей кафедрой Багыш Габдулиной, 
Факультета международных отношений. 

 

Полина Неруш 
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Профессиональный композитор Дмитрий Останькович более десяти лет возглавляет белорусский 
культурный центр «Радима» в Астане. О деятельности центра, о влиянии музыки на душу человека и о 
том, что способствует миру и единству в Казахстане, он поделился с «Комсомолкой».

— Дмитрий Валерьевич, расскажите о деятельности вашего культурного центра. Какие перед ним 
стоят цели и задачи?

— Общественное объединение «Белорусский культурный центр «Радима» было основано в Астане в 
2013 году. За это время мы сумели разработать и осуществить целый ряд интересных культурных проектов, 
ориентируясь на все этносы, проживающие в Казахстане. Это проведение разнообразных круглых 
столов, презентаций, уроков патриотизма и праздничных мероприятий. При центре функционирует 
фольклорный ансамбль «Вясёлка», который является постоянным участником различных конкурсов 
и фестивалей. Благодаря поддержке Ассамблеи народа Казахстана БКЦ «Радима» ведет активную 
работу на благо мира и дружбы в нашей стране. Важным направлением в его деятельности является 
исполнение патриотических песен, пропагандирующих любовь к Родине и высокие духовные ценности 
нашего народа. Основные цели и задачи центра — это осуществление культурно-просветительской, 
общественной и научной деятельности, направленной на сохранение среди белорусов культурных и 
духовных достижений белорусского, казахского и других народов Казахстана, а также их дальнейшее 
развитие.

— Новый Дом дружбы, который не так давно построен в Астане, наверное, можно назвать примером 
мирного сосуществования разных культур в едином пространстве?

— Это очень красивое белое здание с синими окнами, остроконечным куполом и шикарной 
парадной лестницей. Оно украшает наш город. На первом этаже находится красивый зал-музей 
традиционной казахской культуры и небольшой актовый зал. На 2 этаже расположены кабинеты 
этнокультурных объединений и конференц-зал. Дом дружбы — это место, где в мире и согласии 
проживают 23 этнокультурных объединения города. Можно сказать, что это миниатюрная модель нашего 
многонационального Казахстана. Здесь собрано богатство и многообразие культурного наследия разных 
этносов. Он настоящий символ межкультурного сотрудничества и понимания! В августе наш Дом 
дружбы отмечал свой 5-летний юбилей.

Специально к этому событию я написал песню. Стихи сочинили Любовь Галицкая и Тлеугазы 
Бейсембек. Исполнили песню: Дарига Саттарова (киргизский культурный центр «Кыргызстан-Астана»), 
Асель Ергарина (татарский культурный центр «Тан»), Светлана Рутц (немецкий культурный центр 
«Возрождение») и автор. Песня «Дом дружбы» — это своеобразный гимн казахстанскому патриотизму, 
дружбе и благодарности родной земле. Послушать ее можно на моем канале в Ютубе.

— Можете привести конкретные примеры дружбы, интернационализма, толерантности из вашей 
жизни или жизни центра, которые служат позитивным примером для других?

— С нашим центром уже много лет дружит замечательная женщина Куляш Коспармакова. Она ветеран 
библиотечного дела и руководитель ансамбля «Әжелер Шаңырақ». Однажды она пришла к нам в центр 
на репетицию белорусского ансамбля «Вясёлка» и очень гармонично вписалась в коллектив. Куляш 
Бектемировна принимает активное участие в нашей работе, помогает организовывать мероприятия, 

всегда принимает в них участие, исправляет произношение казахских слов в песнях и искренне любит, 
уважает и поддерживает белорусскую культуру и язык. А мы в ответ так же с уважением относимся к 
традициям и культуре казахского народа, которую представляет Куляш Бектемировна.

— В советское время Казахстан называли лабораторией дружбы народов. Как вы считаете, удастся ли 
нашему многонациональному обществу сохранить курс на мирное существование и стабильность в это 
сложное время?

— Мы должны не забывать о том, что наша страна уникальна своей многонациональностью. Для того, 
чтобы сегодня сохранить мир и стабильность, нам нужно еще внимательнее и бережнее относиться к 
друг другу. Понимать и уважать культуру всех народов, проживающих в Казахстане. Для этого у нас 
имеется многолетний опыт Ассамблеи народа Казахстана в обеспечении межэтнического согласия и 
формирования казахстанской гражданской идентичности.

— Не раз доводилось встречаться с мнением, что Ассамблея народа Казахстана наделена какими-то 
бутафорскими функциями. Что вы могли бы сказать в противовес этому?

— Я довольно много лет состою в Ассамблее народа Казахстана и вижу, как она функционирует и 
развивается. Ассамблея — это не просто организация с бутафорскими функциями, а очень мощный и 
хорошо отлаженный механизм для обеспечения общественного, межэтнического и межконфессионального 
согласия, поддержания мира и стабильности в стране.

— Недавно информационное пространство взорвало высказывание российской телеведущей Тины 
Канделаки о якобы сомнительности переименования отдельных населенных пунктов на казахский 
язык. И я увидела немало роликов от представителей славянских национальностей с требованием 
не вмешиваться во внутренние дела нашей страны и не заниматься провокациями. Как бы вы могли 
прокомментировать?

— Согласен, что данное высказывание является вмешательством во внутренние дела суверенного 
Казахстана. И такая реакция на высказывание журналистки со стороны людей фиксирует рост 
гражданского самосознания населения нашей страны. Независимо от этнической принадлежности наши 
граждане болеют и переживают за Казахстан. И те опасения, что наше общество может быть расколото 
по этническому признаку, этот случай убедительно опровергает.

— Как сейчас изучается белорусский язык в Казахстане?
— По версии ЮНЕСКО, белорусский язык относится к числу уязвимых. Это означает, что его 

использование очень ограничено и в основном оно происходит на бытовом уровне. Мы стараемся 
всячески изменить эту ситуацию. Открываем воскресные школы, пропагандируем изучение «родной 
мовы», проводим круглые столы, издаем литературу, пишем и исполняем песни на белорусском языке. В 
Казахстане у нас не возникает никаких проблем для изучения родного языка.

— Насколько популярен ваш центр среди молодежи или туда приходят в основном люди старшего 
поколения?

— Костяк нашего центра составляют люди старшего поколения. Они понимают важность и ценность 
того, что мы делаем для будущего детей и внуков. Среднее поколение очень занято на работе и им 
сложно находить время для активной общественной работы. Но в ответственные моменты они тоже 
присоединяются к нам. Молодежь усердно учится и пока только познает мир и находится в поиске своего 
предназначения. Мы это понимаем и стараемся сильно не нагружать их.

— Как ваша семья оказалась в Казахстане?
— Мои белорусские предки были дворянами Могилевской губернии. После революции, в силу 

определенных обстоятельств, они оказались на казахстанской земле, которая их приютила и стала 
родной, а для меня и моей семьи — любимой Родиной.

— Как вы связали свою жизнь с музыкой?
— Родители очень хотели, чтобы я занимался музыкой. Купили мне хорошее фортепиано. Отправили 

учиться в музыкальную школу. По мере взросления, приближаясь к осознанному выбору профессии, я 
понял, что уже не могу жить без музыки. Выбор для меня стал очевиден, после 11 класса я поступил в 
Шымкентское музыкальное училище.

— Вы — композитор, а музыка — это универсальный язык, понятный многим. Как лично вы 
используете этот способ коммуникации, чтобы быть понятым людьми разных национальностей?

— Я много учился этому языку — искусству композиции. У меня были прекрасные учителя. Сейчас 
появился большой практический опыт и собственные ученики. Благодаря этому я могу средствами 
музыкальной выразительности передать практически любые человеческие чувства и эмоции. Главное 
при этом — оставаться в своем творчестве искренним и служить идеалам добра и справедливости. 
Только так твой язык будет понятен людям разных национальностей. На этом языке говорили великие 
Бах, Моцарт, Бетховен.

ИЗ ДОСЬЕ «КП»
Дмитрий Останькович — председатель ОО «Белорусский культурный центр «Радима» (Астана), 

член Ассоциации композиторов Республики Казахстан и Беларуси, декан факультета «Музыковедение 
и фортепиано» Казахского национального университета искусств. Является неоднократным лауреатом 
республиканских конкурсов композиторов «Менің Елім», «Астана-Байтерек», «Тәуелсіздік толғау» и 
дипломантом международных фестивалей.

Алма Бейсеналиева
Комсомольская правда, 13.02.2024 г.

Дмитрий Останькович: 
«Нам нужно бережнее относиться друг к другу»

21 февраля 2024 года в Доме дружбы г. Астаны прошло празднование международного дня родного 
языка. 

Международный день родного языка отмечают по решению ЮНЕСКО с 2000 года. Дата была выбрана 
в память о пяти пакистанских студентах, погибших 21 февраля 1952 года на демонстрации в защиту 
бенгальского языка.

 В Международный день родного языка все языки признаются равными, поскольку каждый из них 
уникальным образом отвечает предназначению человека, и каждый представляет живое наследие, 
которое нам следует оберегать.

Ежегодно с 2000 года в Беларуси 21 февраля отмечается Международный день родного языка. 
Белорусский язык - один из самых древних славянских языков.

Также в Беларуси каждое первое воскресенье сентября отмечается День белорусской письменности 
- национальный праздник культуры, просвещения и духовности, который стал свидетельством 
возрождения лучших традиций, настоящим символом независимости новой суверенной Беларуси.

Международный день родного языка

В Казахстане отмечают тоже два праздника: 21 февраля – Международный день родного языка и 22 
сентября – День языков народов РК.

Единство языков, культур – это мощь нашей суверенной республики, монолит, на  
котором можно строить будущее. Современный молодой человек должен владеть несколькими  
языками.

Исторически так сложилось, что на территории Казахстана действует и развивается более 100 языков, 
но государственным языком является казахский язык. В основном законе государства - Конституции РК 
написано, что русский язык является языком межнационального общения.

Дмитрий Останькович
ОО «Белорусский культурный центр «Радима» 
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18 февраля активисты «Финно-угорского этнокультурного центра Павлодарской области» 
побывали на замечательном празднике украинской культуры, посвященном 30-летию одного 
из старейших этнокультурных центров области - «Павлодарское товарищество украинской 
культуры им. Т.Г. Шевченко»

Выставка прикладного творчества и национальной кухни, душевные песни на 
украинском и казахском языках, теплые и сердечные поздравления, подарки и праздничное 

настроение встретили гостей на празднике, о котором очень красноречиво говорят фото  
Рустама Ануарбекова.

Процветания и дальнейшего развития вашему центру, шановнi друзi!

Ольга Николашина
Председатель «Финно-угорского этнокультурного центра Павлодарской области»

С 30-летием поздравили в Павлодаре Общественное 
объединение «Павлодарское товарищество 
украинской культуры им. Т.Г. Шевченко»

Не смотря на погодные условия, в буран, в Дом Дружбы пришло рекордное количество 
почитателей русской и казачьей песни. 

Концертный зал, рассчитанный на 80-90 человек, не смог вместить всех желающих. 
Концерт был приурочен к 6-й годовщине создания ансамбля “Радуга”. Концертная программа 
“Мы дарим радость” – полностью соответствовала названию.

Кроме ансамбля русской песни “Радуга”, своих коллег и друзей поздравил Народный 
ансамбль русской и казачьей песни “Раздолье”. Программа прошла на одном дыхании. На 
суд зрителей ансамбль “Радуга” подготовил и великолепно исполнил новые произведения. 

С аншлагом прошли отчётные концерты 
ансамбля русской песни ”Радуга” в Доме 

Дружбы и в концертном зале свято-успенского 
кафедрального собора города Астаны

Выступали солисты и дуэты. Зрители очень полюбили семейный дуэт Мастерских, овациями 
сопроводили солистку Карагажитову Ямилю.

Полуторачасовой концерт превратился в большой праздник русской и казачьей культуры. 
Зрители более часа не расходились, желая сфотографироваться с участниками концерта и 
выразить им свои эмоции!


